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Abstract. This article is devoted to analysis of French sources of the play “Don Juan” by Moli¢re (1665)
which reproduces the famous Spanish plot about Don Juan. In the process of research, we demonstrate that
Moliere’s play dating back to the Italian reworkings of the play by Tirso de Molina, largely uses ready-made
phrases and plot moves borrowed from the French comedies about Don Juan by playwrights Dorimon and
Villiers, as well as the plays “The Salamanca Scholar, or Generous Enemies” by Paul Scarron (1655) and
Pierre Corneille’s “The Liar” (1644). Interpretation of the significant coincidences found in plays allows us to
conclude about the French theme in Moliere’s “Don Juan” which is informed by rethinking of a nobleman’s
(gentleman’s) honor and the popularization of the social ideal of “honnéte homme”.
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Croxet o on 2KyaHe, HECOMHEHHO, OIH U3 ca-
MBIX 3HAUUTENIbHBIX U MJACTUUYHBIX B COKPOBHUIII-
Hule (adya 3amagHOEBpONeiicKOil CI0BECHOCTH;
B €r0 OCHOBE — TPaJAUIIMOHHBIEC, BOCXOASIIUE K SI3bI-
YeCTBY, MPeJaHUsl O MECTU OXMBAIOIIUX CTaTyH, a
Takxe (pUTrypa HaCMEIIHUKa-CBSITOTATLIa, OCKOPO-
JISIOIIEro MepTBella U MaMsITh O mpeakax (Imoapoo-
Hee cM. uccienoBanue P. lynbua [1]). Ha pyb6exe
XVI-XVII BB. durypa 00rooTcTylmHMKa cTaja CcJIv-
BaTbcsl ¢ 00pa3oM pacnyTHUKaA: B nibece «CeBUJIb-
CcKuit o30pHUK, niu Kamennbiit roctb» (“El burlador
de Sevilla y convidado de Piedra”, ox. 1630) ucnan-
ckoro apamatypra Tupco ge Monunsl (1578—1648),
Kak 3ameuaeT B.E. barHo, «BmnepBbie OKa3aJUCh
COEIMHEHHBIMU 00€ JIereHAbl: O PACIYTHOM IBO-
pPSIHUHE U O CBITOTaTlie U OOroxyiabHUKe» [2, c. 7].
IIveca «don XKyan, nunu KamenHsiii rocts» (“Dom
Juan, ou Le festin de pierre”) Monbepa (1622—1673)
OblJla co3/laHa COyCTs TPU ASCSATUIETUSI, OHA Obljia
nocrtasjieHa 15 ¢geBpaiist 1665 r., U3gaHue MOSBUIIOCH
B 1682 1. ComocTraBieHUe CIOXeTa, a TakKxXe JIpama-
Typruueckoi maHepsl Tupco u Monbepa oka3biBa-
JOTCS OMHUM U3 OOLIMX MECT B JIUTEPaTypPOBEAUYECKOIt
U TIpErojaBaTebCKON TpaAULIU1, OMHAKO TaAKOE CO-
BEPIIEHHO JIETUTUMHOE comnosiokeHue «/loHa XyaHa»
¢ «loHom 2KyaHOM» JOJIKHO MPOBOAUTHCS C YIETOM
LIEJIOTO Psiia HI0AHCOB U OOCTOSTENILCTB: PeYb UIET
0 IBYX pa3HbLX TePOsIX, OTHOCSIIIUXCS K CBOeoOpas-
HBIM KYJbTYPHBIM U UCTOPUYECKUM peanusiMm. Kpo-
M€ TOTO, OTHOIIIEHW ST MOJTbePOBCKOTO TEKCTa C TUP-
COBCKUM He MOTYT OBITH OIMCAHBI B KaTETOPUIX
MPSIMOT'O 3aMMCTBOBAHMUSI UJIU MTOAPAKaAHMSI.

B pa6ote 1906 r. «Jlerenma o Jlon XKyane» dpaH-
ny3ckuii nuteparyponen XK. 2Kanmapm ne beBorT
JIOBOJILHO panuKaJibHO 3aMETHJI, YTO Tibeca Tupco
ne MosiHa He oKa3ajia HUKaKoTo BAWSTHUS Ha TEKCT
Monbepa [3], B OCHOBY KOTOPOTO, IO €r0 MHEHUIO,
JIETJIM UCKJIIOYUTEIbHO UTAJbIHCKUE MepeaeKu
(yXe ¢ HEKOTOpPhIM HaOOpOM HIOAHCOB U TPAKTOBOK)
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THPCOBOI KOMEINH, a TaKXKe COOCTBEHHO (paHITy3-
CKMe ajmarnTallMy CloXeTa, MOsSBUBIIMECS K Hayaly
1660-x romos. CoBpeMeHHbBIN GpaHIy3CKUI UCClie-
nosarenb K. Bypkn, aBTop MOHYMEHTaJIBHOTO HCCIE-
noBaHus «Mctoku Mosibepa: KpUTUUYECKU perep-
Tyap JUTEPATYPHBIX U IpaMaTUIeCKNX UICTOUHUKOB»
(1999) BbIHEC COBEPLIEHHO paauKalbHOE CYyXIEHUE:
«MBbI TioJlaraeM HEOOXOAMMBIM TTOJTHOCTBIO UCKJIIO-
YUTH TIbecy TUpco M3 cnucKka MOTEHIIMAaIbHO BO3-
MOXHBIX UICTOUHHUKOB MoJibepa» [4, p. 389]. Bypku
3aMevaeT, YTO «IJIST BCEX COBPEeMEHHUKOB MoJlibepa
cloxeT nbechl “KaMeHHBIU rocTh” OblJI UTaAJIbsSIH-
ckum» [4, p. 389]. OnHUM M3 CBUAETEIbCTB TaKOM
peueniuy COBpeMeHHUKaMU MOJIbePOBCKOM MbeChl
O0Ka3bIBaeTCs BBIIICAIINI TTOCTIE €€ TIPeaCTaBICHU S
AHOHUMHBIN paHy3cKUi namdier «3amedyaHust
o “KamenHom rocrte”» (“Observations sur le Festin de
pierre”), B KoTopoM MoJibep OOBUHSIETCS B TOM, UTO
€ro UCTOPUS TIpeACTaeT UCKITIOUYUTEITHLHO TTepeBOIOM
UTaJIbsIHCKOTO TEKCTA.

B0o3MOXXHBIMY UTaTBTHCKUMU UCXOTHUKAMK MoJTbe-
pa ObLIN cueHapuu OpOIsTYMX TPYIII, a TaAKXKe KOMe-
nust «KamenHbiii rocth» (“1l convitato di pietra”, uzm.
B 1671; muoxkecTBO nepensmgannii) 2K.A. YnKoHbU-
Hu (1606—1651). HeBO3MOXHO MCKIIOUUTDH U BIIUSI-
HUE MaprXKCKOU TOCTAHOBKY UTAJTbIHCKOM TPYTIITHI
(1658 1. u mo3aHee) ¢ yyactueMm [. begakonennu —
3HAaMEHUTOTO aKTepa, MOJYUYHUBIIETo MPO3BUILE Ap-
JIKWH; TI0 ero 3amuckaM (OH IpeacTaBa B obpase
ciiyru; urpas ¢ 1662 1.) 10BOJIbHO TPYIHO MOHSTH BCE
TOHKOCTY MHTPUTH, OMHAKO PSII COBMAACHU I MO3BO-
JISIET HEKOTOPBIM MCCIETOBATEISIM TPEITIOTOXUTD,
YTO MOJIb€POBCKAas Mbeca BbIpacTaeT U3 U3HAYaJb-
HOTO CTpEeMJICHUS MapOAMPOBaTh 3Ty UTATbSIHCKYIO
MOCTaHOBKY |[5].

B Te Xe rombl, 9TO M TOCTAaHOBKA TPYMITH BhsaH-
KOJIEJIIM, MOSIBUJIUCH ellle JBa crekTakiis o JIoH
KyaHe, aBTOpaMu nbec BBICTYINIMJIU akTepbl Jo-
puMmoH (Dorimon unu Dorimond), cayXuBmuii
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B TeaTpalibHOU Tpynie Benukoit Manmyaszenb («Ka-
MEHHBIH TOCTh, Mau CBIH-TIpeCTYNHUK», “Le Festin
de pierre ou le Fils criminel” usn. B 1659) u Bu-
nbep (Villiers, «KameHHBI TOCTh, MiIn ChIH-TIpe-
cTynHuk», “Le Festin de pierre ou le Fils criminel”,
n3a. 1660). Dt coGCcTBEHHO (paHIly3CKHE BEPCUU
cloxeTa OJIM3KM MO CONepKaHWIO M, OYEBUIHO, BOC-
XOIST K OAHOMY UTAJIbIHCKOMY MUCTOYHUKY: KaH-
napMm e BbeBoTT mpenrmoaraetT B KauecTBe TaKOBO-
ro HecoxpaHuBIIytocs nmbecy “Il convitato di pietra”
0.2X. na Conodpsl, IpeaNOJOXKUTEIbHO U3TAHHYIO
B Heanose B 1652 1., omHaKO MO3IHENIINE UCCIIE-
JIoBaTeNIM, B YaCTHOCTH BypKm, ormpoBepraiot camo
cymecTBoBaHMe Thechl Comodphl, B KayeCTBE Xe
ucTouHuKoB JlopuMoHa u Buiibepa yKa3blBaloOT Clie-
HapuH TPYIIT KOMEINH AeNIb apTe.

Moinbep, 6€3yCIIOBHO, BEICTpanBaJ CBOIl TEKCT
Ha ocHOBe nbec ApjiekuHa, JlopuMoHa u Bunbsepa
U B IIOJIEMUKE C HUMU, OJHAKO B HEMEHBIIIEH cTe-
IeHU OH HCIIOJb30BajJl COBPEMEHHBIII €My aBTO-
XTOHHBI ApaMaTypruyeckKuii Mmarepuas, pakTuue-
CKHU co3aaBasi panyy3ckyro Komenuto. ZKaHnmapM e
beBoTT cripaBeniuBO oTrMedas, 4To MoJibep urpai
B CBOEM TEKCTE C Pa3HbIMU XXaHPOBBIMU MOJIESI-
MM, KOHKPETHBIMU TeKCTaMU U HallMOHAJbHBIMU
pecypcamMu; 3aMETUM, YTO 3pUTEISIMU OTCHUIKU U
PEMUHUCHEHIIMU ObIJIU pacno3HaBaeMbl, KOMUYE-
cKuii 3¢PeKT B 3HAUUTEJIbHOI CTEeIeHU OBl chop-
MHUPOBaH B TOM UMCJIE U aJIJII03Mel Ha CAMBIX pa3HBIX
YPOBHSIX MOBECTBOBaHUS. MOJbEPOBCKUM TEKCT —
LIEHTOH, COOpPaHHbIN KaK U3 UTAJIbSIHCKOIO (BOCXO-
ISIIIETO K MCIIAHCKOMY), TaK M aBTOXTOHHOTO (hpaH-
1[y3CKOro Marepuaa, MocjaeaHuil xXe oKka3blBaeTCs
HEI0OLIEHEH UCCIeN0BaTEISIMMU.

B xaudecTBe MITIOCTpAallMK TIPUBENEM OIHO U3 ca-
MBIX SIpDKUX COBITaJeHWI TekcTa MoJbepa m KoMme-
ann «CajlaMaHKCKH I TITKOJISIP, MJIW BeTuKomgyrHbIe
Bparu» (“L’écolier de Salamanque ou les ennemis
généreux”, 1655; B CBOIO oUepeab MePEIOKEHUE MbECh
ncnanckoro apamarypra ®. ne Poxaca) ¢ppaniyscko-
ro apamarypra I1. Ckappona (1610—1660). B nuasore
ciayru Kpucnena ¢ HaemHbIM youiinieit CaMoprHOM
(4, 2) 3Byuut KkoMuveckas peruinka Kpucrnena, ko-
TOPBII CTPEMUTCS TOKa3aTh BladeHUe JaTUHCKUM
SI3BIKOM:

CamopuH.

Koib 3T0 TipaBaa BCE, TO YeCTh BaM U XBaJia!

[TycThb Ka3Hb, YTO ITPEICTONUT, HE CIMIIKOM BaC TPEBOXUT:

Benb aTa epyHa ¢ TI0OBIM CIYYUTHCS MOXKET. ..

Kpucnen.

Bcé 1o, 4TO BaM cKasaJl, IycTh OyzeT inter nos [6, ¢. 360]
(uuTHpyeTcs B epeBoae A. DppoH).

Zamorin.
Si cette affaire est vraie, et va comme cela,
11y pourrait entrer un tant soit peu d’échelle:
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Mais a ’homme de coeur ce n’est que bagatelle.
Crispin.
Laffaire, s’il vous plait, soit secrete inter nos.

HacTtosiiee naTuHCcKoe BbicKa3biBaHUeE (inter nos)
HaxOAUT CBOE BOIJIOIIEHUE B MOJbEPOBCKOM TEKCTE
B caMoM HaudaJje nbechl (1, 1) — B cuTyauuu, Kor-
na CraHapeJib pa3roBapuBaeT ¢ KOHIOIIUM DJIbBU-
pbl 'yceMaHOM, — 1 ee 3(pheKT pOBHO TOT Xe, UYTO U
B nbece CKappoHa, — IeMOHCTpaIMsI KOMUYHOTO He-
COOTBETCTBUS MEPCOHAXKA U €ro sI3bIKa:

Ceanapens. Tl Beob 3HACIIb, YTO S IO €0 IpHUKa3a-
HUIO yexaJl paHbllle HeTO, a CO BpeMeHU CBOEro Mpue3ia
OH CO MHOI1 ellle He pa3roBapuBaJl, HO Ha BCAKUI crydait
s Tebe inter nos ckaxy, 4To Moit rocrionuH HoH XKyaH —
9TO BeJIMYANIINi U3 BCeX 3J101eeB, KAKUX KOrna-audo Ho-
cuJia 3eMJisl, YyJoBHIle, cobaka, NbsIBOJ, TYPOK, epeTUK,
KOTOPHBI He BEpUT HU B HEOO, HU B CBSITHIX, HU B Oora,
HU B YepTa, KOTOPBI XUBET KaK THYCHBIN CKOT, KaK dITH1-
KypeiicKast CBUHBsI, KaK HacTosmuii CapnaHanal, He XKe-
JIAIOIIUI CYyIIAaTh XpUCTUAHCKUE TIOYUYCHUSI U CUUTAIO-
LU B3IOPOM BCE TO, BO UTO BEpUM Mbl. Thl TOBOPUIIID,
YTO OH XeHuJcs Ha TBoeli rocnioxe? [7, ¢. 102] (uutupyet-
ca B riepeBoze A.B. ®enoposa).

OO0paTuM BHUMaHME Ha €llle OJHO MPSIMOe 3aUM-
crBoBaHMe MoJibepa u3 nbecbl CkappoHa, Ha 3TOT
pa3 Ha ypOBHE HE CJI0B, HO CIOXKETHOro xoia. B TpeTh-
eM JeicTBUM (SIBIeHUsT 2—6) paccKa3bIBaeTCs UCTO-
pus, KOTOopasi B 3HAUUTEJIbHOU Mepe SBJSIETCS CU-
HoricucoM Bcelt Komeauu CkappoHa, MOCTPOSHHOM
Ha NPOTUBOPEUMBOM XKeJIAaHUU Teposi 0TOJIarogapuTh
U yOUTH CBOEIro criacuTess-oouaurka. B ckappoHoB-
CKOIi TIbece repoeM, OAepXKMUMbIM TaKUM XKeJaHU-
eM, oka3biBaeTcs I'pad, KoTophwlil Tak obOpalmaeTcs
K nony Ilenpo (2, 6):

Ipag.

Her, 31ech Ha MHe JI€KUT TOU caMOii KJSITBBI Opems,
KoTopoii BaM cynui cnaceHbe U NPUIOT,

W, xak ObI HM XeJajl, Bac He IIPUKOHYY TYT.
Hacturner Bac moii rHeB! Ho He mon 3Toit KpoBieit
S rocTio CBOEMY KOHUMHY YyTOTOBIIIO...

Ilon Iledpo.

Kax BbI B cBOEIi Ayllle CyMeau COBMECTUTh
XKemaHue crmactu ¢ HaMepeHbeM yOUTh?

Ipag.

C OTKpPBITOIO AYIION s criac BaM Xu3Hb. EnBa nu

SI moragaThCsl MOT, UTO BBl €€ OTHSIJIU

V 6para moero. 3a 3To oroMuy |6, c. 338].

B monbepoBckoMm TekcTe JoH 2KyaH, HAITOMHUM,
cracaert B Jiecy OT maiiku pa3ooiinukoB Jona Kap-
Jloca — Opara obecyelleHHOM UM DIbBUpPHI; B becele
¢ lonom Anonco lon Kapioc npenyiaraer oTcpoduTh
HaKa3aHue Jaxe 1eHO MOTeHIIMaJbHOTO yiepoa
IBOpSTHCKOI yecTH (3, 5):

Jlon Kapnoc. 51 3Ha10, 6paT Moii, Kakas IJs1 ABOPSTHU-
Ha CYIIECTBYET pa3HUIla MeXIY YeCThIO U XU3HbIO; OJa-
romapHOCTb 3a YCIYTy He CTUpaeT B MOeil ayIre mamMmsTh
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00 OCKOpPOJIEHUH, HO O3BOJIbTE BEPHYTh €My MOI1 JOJT U
3a XM3Hb, KOTOPOI s eMy 00s13aH, pacCUUTATLCS TOTYAC
K€, OTCPOYMB HaAIly MECTh U MPEIOCTABUB €My ellle He-
CKOJIbKO THEI HACJaXAaThCs MJI0AaMU ero OaroaessHus
[7, c. 136].

HecMoTpst Ha TO YTO B CKaPPOHOBCKOI Mbhece peyb
uIetT o0 oTcpouke MeCTH 3a OparTa, a B MOJIbEPOB-
CcKoil — cecTphl, peninka Jlona Kapioca npaktuue-
CKM COBIIaJaeT Mo cBoeMy nadocy ¢ BbIcKa3blBaHUEM
I'padpa. OTaenbHOrOo BHUMAaHMS 3aCAYXKUBAIOT T10JIE-
muyeckue paccyxneHus JoHa Kapioca, obpalieH-
Hble K JIoHYy AJIOHCO, O YecTUu, KOTopasl He IocTpa-
JlaeT, ecliu MecThb OyJeT coBepllieHa 0e3 CIIOHTAaHHOTO
HEMCTOBCTBA, HO C PallMOHAJIbHON YMEPEHHOCTHIO
U JOCTOUHCTBOM:

Jlon Kapaoc. bpat moii, Oynem co00naTb yMepeHHOCTh
B MCITOJIHEHW U HAILIETO J10JiIra U OTOMCTUM 3a Hallly 4YeCTh
0e3 TOro HeMCTOBCTBA, KaKoe BbIKa3biBacTe Bhl. byaem
BEJIMKONYIIHBI U OBJaaeeM cob010, COXpaHUM TOCTOUH-
CTBO, UYKJI0€ BCSIKOW CBUPEINOCTH, BO BCEM IOCIYIITHOE
BHYIIEHUSIM pa3yMa, a He TTIopbsIBaM cJiernoro THeBa (Mon
frére, montrons de la modération dans une action légitime;
et ne vengeons point notre honneur avec cet emportement
que vous témoignez. Ayons du coeur dont nous soyons les
maitres, une valeur qui n’ait rien de farouche, et qui se porte
aux choses par une pure délibération de notre raison, et non
point par le mouvement d’une aveugle colere). I He xouy,
OpaT MOi1, OCTaThCsI B IOJITY Y MOETO Bpara, sl CYuTa ceds
00s13aHHBIM MpeX e BCero paccuuTaThcsl ¢ HUM. Hamna
MECTb I'PSIHET C HE MEHbIIIEH CUI0U OTTOr0, COBEPIIUM €€
ceifyac, oHa ele 6oJiee CIIpaBeIJIMBOM TIPEICTaBUTCS MO~
TOM BCEMY CBETY.

Hon Anonco. O, Xakasl HeTIOCTUXXUMasl ¢1abOCTh U Ka-
KO€ CTpallHOEe OCJICIIEHNE — NOABEPraTh NOJOOHOMY pU-
CKYy MHTEpeChl COOCTBEHHOM YeCTU paau HeJeoil MbICIU
0 XxuMepuueckux obszarenbcrsax! [7, c. 136].

PaccyxaeHus o IBOpSIHCKOI 4eCTU, OrpaHUYEH-
HOI pa3yMOM U €My MOAYMHEHHOM, KaK MpeacTaB-
JisieTCsl, B 3HAUUTEJIbHOU CTENEeHU OKa3blBalOTCS
HaBesHbI (PPAHIIY3CKUM COLIMATbHBIM TUTIOM «0Ja-
TOBOCITMTAHHOTO YeJIOBEKA» — IBOPSIHMHA, KOTOPBIH
clepxXuBaeT cBou ap@deKThl paau rapMOHUU COLIU-
aJIbHOro B3aumojeictBus. UMeHHo ¢ aToit Temoii Oy-
YT B 3HAYUTEJbHOM CTENEHU CBSI3aHbl PEMUHUCLIEH-
LIMU U3 ellle OTHOTO UCXOAHUKAa Mojibepa — KOMEeIUU
«JIxeu» (“Le menteur”, moctaByieHa u usi. B 1644 r.)
I1. KopHens. He Oynet AuiiHUM 100aBUTH, UTO Tbe-
ca ctaja nepepaborkoit komenuu «CoMHUTENbHAS
npaBaa» ucmaHckoro apamarypra X.P. ne AnapkoHa,
KoTopas Oblia onyonrnkoBaHa B 1630 . ¢ ykazaHuem
aBTopcTBa Jlone ne Beru. KopHesnb He coMHeBacs
B aBTOpCTBE Jlomne, CBUAETENbCTBOM UeMYy OKa3blBa-
0TCsl peMapku B ero «[locBsilieHnu» 1 odpalleHuu
«K unrarenio». KopHeneckoro «JIxxeua» tpyrra
Moabepa ctaBuia B 1659—1666 rr. (T.e. B Iepuo.I CO3-
maHus nbeckl «Jlon XKyan») cBaimre 20 pas.
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Temaruyeckue u CTPyYKTYpPHBIE CXOJACTBA MOJbE-
POBCKOI1 U KOPHEJIEBCKON TMbeChl YK€ CTAHOBUJIUCH
o0BbeKTaMu JIUTepaTypoBeauYeckoro aHaausa [4]; [8],
B YaCTHOCTH, B 3HAYUTEJbHOU Mepe JOCTUTHYT KOH-
CEHCYC B OTHOULIEHUU TOTO, UTO TPU IJIaBHBIX KOP-
HeJieBcKuX nepcoHaxa (lopaHT, ero orerr 2KepoHT
u ciayra KiutoH) okaszaiu mpsMoe BO3IeliCTBUE
Ha MoJibepoBcKux repoeB — Jlona XKyaHa, ero oTia
Howna Jlyuca u cnyry Cranapens. B miaHe mocraHo-
BOYHOM POJIX NPOTArOHUCTA, €ro OTIA U CIYTU B MO-
JIbEPOBCKOM TeaTpe OblIM 3aKpeIjeHbl 32 OAHUMU 1
TeMHU XKe aKTepaMu, 3TO 3aCTaBJSET MPEANOJOXKUTD,
YTO MCIAHCKO-UTAJbSIHCKU CloXeT Obl1 MoJibepoM
MpoOYUTaH yepe3 TpadapeT KOPHEJEBCKON MbECH
(XOTs U cTaBlIell IepeneaKoil NCIIaHCKOTO CIOXKeTa)
C IPUCYLIMMMU €l aKlleHTaMu U HioaHcamMu. B cynir-
HOCTH, TJIaBHBIN repoit «JIxkema» lopaHT yxXe B ca-
MOM HauaJje nbechl (1, 1) mpencraBisieT CBOM 1LIEHHO-
CTH, KOTOPbIE CXOXMU C IOH>XXYaHOBCKUMMU:

opanm.

Ckaxu, Kak 3ech UAeT JI000BHAasI oxoTa?

(Dis-moi comme en ce lieu I'on gouverne les dames)

Kaumon.

«Bo3BBIIIEHHOI TYIIX BOT BhHICIIAas 3a00Ta» —

Cka3zanu 6 ocTpsiku... CioBecHast urpa!

OTJIUYHBIN aNIMEeTUT y Bac yXe ¢ yTpa:

Buepa BbI mpUOBLIN, a YK CETOAHS HAlO

Bawm k neny npucTynaThb, Bac He cTpaliaT Mperpaibl,

W He cuauTcs Bam, U Xap y Bac B KPOBH...

Hu nHs He MOXXeTe ITPOXUTH BbI 0e3 1o6Bu! [9, c. §84—85]
(uutupyercs B iepesoae M. KynuHosa).

B nibece KopHenst MOXXHO 0OHAapyKUTh CUTyalluH,
COBITaIalOIIME C TEMHU, YTO PACCKa3aHbl B MOJIbEPOB-
ckoM «JloH XKyaHe»: Tak, B TpeTheM IeiCTBUU pa3-
BOpaYMBaETCs CUTYalLMs JIIOOOBHOM MHTPUTHU, KOTAa
JopaHT, He KOJIeOIsICh, COOJIa3HSIET ABYX JaM OQHO-
BpeMeHHO — Knapuccy n JIykpelnio, B TO4HOCTH KaK
Hon XKyan yxaxupaeT 3a [llapiaoTToit 1 MaTiopuHOii.
OueBUIHO, BIUSHUEM KOPHEJIEBCKOM KOMEINU MOXK-
HO OOBSICHUTH 3HAYUTEJIbHOE Pa3BUTHUE B MOJIbEPOB-
CKOIi IThece CIOKETHOM JIMHUU, CBSI3aHHOM C OTIIOM
IJIABHOT'O reposi, KOTOPHIM OKa3bIBaeTCs all0JIOTeTOM
MpenCcTaBJICHUS O YeCTU KaK pa3 BO (paHIy3CKOM
n3Boze «OJIaroBOoCIIMTaHHOTO uyenoBeka». JloH Jlyuc,
co3naHHbIi MoJibepoM, B ropa3ao OoJbliieii cTerne-
HHU IOXOX Ha KOpHeJieBcKoro XKepoHTa, HeXelu Ha
Hona J/Iuero B ucrmanckoM Tekcte Tupco ge Monu-
HBI, KOTOPBIN BhICKA3bIBaeT IIpeTeH3un JJony Xyany,
yInpeKasi, YTo TOT IIOPOYUT POJ; IIPU 3TOM I'PO3UT OH
NperuMyIIeCTBEHHO 00XECTBEHHOM Kapoil U B 3Ha-
YUTEJIbHO MEHBIIIEH CTEITEeHN COLlMAIbHBIM ITO30POM:

ou Hueeo.

Beposomubiit, bor HakaxeT
Mpak u3MeHbI — U BCeTaa,
VY3es1 KTO KaKoit 3aBsKeT,
Ha toro co 31mom — Gena.
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O, 3aMeTb, 4YTO JUIIb N0 BULY

Moxet bor He 3ameuarTsn,

Ho Ha Bcsikyto obuny

OH KJ1aJIeT CBOIO TeYarh.

Bce, KTo MaHUT rpex, MOBEPHTE:

KyTkuit nyury KaeT ypox.

Bor Hac B cMepTH CynuT.

<>

Bce ckazan Tebe cioBa 4,

Ho u B xape Tbl ynpsim,

[lycts ke bor, Te6s kapas,

Hakasyer no nenam [10, c. 97—98] (uuTupyetcs B nepe-
Bone K. banbmoHTa).

B xomenun KopHenst Tema cekcyalbHOI paciy-
IIEHHOCTHU OKa3blBaeTCsl COOTHECeHa C dK3UCTEeH-
LIMaJbHOU MpoOIeMaTUKOM, OHAKO yXe HE B pycJie
3CXaTOJIOrM4YecKoro nagoca: Ha MepBblii TJIaH B pa3-
TOBOPE IJIABHOI'O T€POsI C OTLIOM BBIHOCSTCS Paccy k-
JIEHU S O COllMaJIbHOM TOBEIeHUU TIBOPSIHUHA, KOTO-
PBIf MOXET OBITH 1Uule CBOECTO cTaTyca. B muaore
(5, 3), B KOTOPOM Y4YacTBYIOT TPU TJaBHBIX MEPCO-
Haxa — repoii, ero oTell U cjayra, 3aTpOHYT BOITPOC
0 TOM, KaKUM 00pa3oM MpuoOpeTaeTcsl ABOPSTHCTBO:
y KopHeJieBckoro JlopaHTa (B TOCTaHOBOYHOM IJla-
He, HATIOMHUM, 3TOT XK€ aKTep UTpajl poJIb MOJIbe-
poBckoro [lon ZKyaHa) HeT COMHEHUIA B TOM, YTO OH
apuUCTOKpaT MO CaMOMY CBOEMY MPOUCXOXKAECHUIO,
ZKepoHT e cTaBUT MOJ COMHEHUE caM APUHYUN TBO-
PSTHCTBA 1O KPOBU, U B €r0 pernjrKe 3ByYUT 3arlOMHU-
Haloleecs onucaHue, BecbMa (PU3MOJOTMYECKOE 10
cBoemy nacdocy: «Cuuraere 11 Bel, 4TO 1OCTaTOYHO
OBITh JINIIb ITOPOXIACHHBIM MHOIO (B OpUTMHAJIE —
“sorti de moi”, OyKBaJbHO “BBIIIEAIIUM U3 MEHS)?».
ITo mbicau XKepoHTa, KOppeKTHOE COlLlMalbHOE T10-
BeleHUE, OCHOBAaHHOE Ha YeCTH, HO HEe HacIeaoBaHue

10 KPOBH, TaeT ABOPSHCKOE 3BaHME:

Kepoum.

Bbl 1BOPAHUH Wb HET?

(Etes-vous gentilhomme?)

Lopanm.

Hy BoTt! Kyna neBatbcs?

ITockonbKy s Balll CbIH, HE CMEI0 COMHEBAThCSI.
Keponm.

W TOABKO MOTOMY BbI, 3HAYUT, TBOPIHUH?
(Croyez-vous qu’il suffit d’étre sorti de moi?)
Lopanm.

Tak mosiaratoT Bce, He TOJIBKO 5T ONMH.
Keponm.

Ho uTo M3BecTHO BaM O 3BaHUU BHICOKOM?

U 3HaeTe 1 BbI, K KAKMM OHO MCTOKaM
Bocxoant? TobKo 4ecTh TO 3BaHME IaeT,
[Mepenatoieecss HaM U3 poja B POIIL.

Lopanm.

4 He ocnapuBalo Ballle yTBepKIeHbe:
[IpuoGpeTtaet yecThb, mepeaacT pokKIACHbLE.
Keponm.

be3poaHbIM NpeaoK OblJ, HO JO0JIECThIO CBOEH
Ho6ucs 3HatHOCcTU. KoJb y ero nereit

Het no6ponerenu, ToO 3HATHOCTDb HE TIOMOXKET:
UYTto caenmaHo OMHUM, IPYTOM pa3pylIuTh MOXET,
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Pa3pyminTsb, He 1aas pOTUTENbCKUX CEINH.
Thl TaK ¥ MOCTYINJI, M Thl HE ABOPSIHUH [9, c. 146].

OOpamraeT Ha ce0s1 BHMMaHWE MOJbEPOBCKOE
cTpeMJIeHUE TIPOAOKUTH 3asiBJeHHYI0 KopHenem
TEeMy YeCTM ABOpPSIHMHA, KOTopasl IpuoopeTaeTcs
WV TOAJEePXKMUBACTCI COLIMATBHON aKTUBHOCTBIO,
HO HE HaclleayeTcs aBTOMaTU4YeCcKU, Oe3 KaKOro-JIu-
00 akTa 1MuHOI BoJiu. CueHa o0bsicHeHus Jon XKy-
aHa ¢ Jlonom Jlyucowm (4, 4) KOMIIO3UIIMOHHO B 3Ha-
YUTEJbHOW CTEeNEeHU CIBUHYTa OJiMXe K pa3Bsi3Ke;
HaIlOMHUM, 4T0 Y TUpPCO OHa MoMellleHa BO BTOPOe
neiicTBue, Torma Kak y KopHenast — B KOHell TTbeCHI,
npeacTaBass HpaBCTBEHHBIM YPOKOM, B KOTOPOM
(bopMyaupyOTCS MPUHLUMBI, BO MHOTOM OTpaKaro-
1IMe Kak 3aMbICbl Pullienbe, HampaBjeHHbIE Ha pe-
BU3UIO MIpaB apUCTOKpaTa, TaK U TJIYyOMHHbBIE U3Me-
HEHUSI, CBI3aHHbIE C «IIPOLIECCOM LIMBUIN3ALUN»,
KOTOphIit, Mo MHeHUI0O H. Dnuaca, nmpuBen K MosiB-
JIeHU10 HoBoro aBopsiHcTBa [10, c. 314—315]. «bnaro-
BOCITMUTAaHHBIN YeJIOBEK» BOCIIUTHIBAJICS Ha TaJaHT-
HBIX 00pasax, NpeacTaBUTE I HOBOTO ABOPSTHCTBA
TIIATEJbHO U3YyUYallu MOBeJeHUYEeCKIEe NAaTTePHBI, SIB-
JICHHBIE B TOM YMCJIe U B TAKOM OecTceiepe mepBoii
yeTBepTH X VII B., Kak pomaH «Actpest» O. 1’Opde
(1607—1628), rraBHBII repoit KoToporo — mactyx Ce-
JTAIOH — OKa3bIBAeTCS SIPKUM ITPUMEPOM MOIEITNPO-
BaHUS collMalibHO ImpueMJiieMbix adppekToB. I[Ibeca
KopHens nojixHa 6bITh MOMeEIIEHA B OOIILYIO JIOTUKY
(bopMupoBaHUsI cCOBECTU KaK BaxKHei1Iero arpruoyTa
apuUCTOKPAaTUYECKOIr'0 3TOCA: He ToJIydeHHasl B Ha-
CIIEICTBO KPOBb, HO MMEHHO BHYTPEHHS S CIIOCO0-
HOCTh K CAMOIIPUHYKJICHUIO TIpeICTaeT HOBBIM 000-
3HauYeHUEM YecTUu. B CBsA3U ¢ KOH(PIUKTOM CTaporo
Y HOBOTO MPEACTaBJCHUS O IBOPSHCTBE B KOPHEIEB-
CKOI1 mbece, a 3aTeM U B MOJIbEPOBCKOI 0003HaUeH
rnapajokc: NMpelcTaBUTEeNb CTapIIEro MOKOJEeHU s
(Xeponrt, Jlon Jlync) copa3MmepsieT CBOU MOCTYIKH
o JeKajaM 0JIarOBOCIIUTAHHOCTH, B TO BpeMs Kak
moJionoit HaciaenHuk (HdopanT, Jlon 2XKyaH) yBepeH,
YTO JOCTATOUHO JUIIb POAUTHCS apUCTOKPATOM.

MonbepoBcKas clieHa 00bSICHEHUS TPOTPECCUB-
HOTO OTIIa M apXau4yHOTO ChiHa (4, 6) BOCXOIUT K yKa-
3aHHOMY BbIIIe KOPHEJIEBCKOMY 3MU30/Y, MOATBEPXK-
JIeHWeM YeMy CJyKaT MokKas3aTeJibHble COBMaAeHHUS:

Mon Jlyuc. Kak Hu3ko Bbl manu! Heykesnu Bbl He Kpac-
HeeTe OTTOTO, YTO TaK MaJjo JOCTOMHBI CBOETO MTPOUCXOXK-
neHust? BripaBe M Bbl, CKaXXUTe MHE, XOTh CKOJIbKO-HH-
Oyab ropauthesa um? YTo BbI cienaiu AJisl TOro, YTOObI
omnpaBaaTh 3BaHUe ABOpsTHUHA? Wy BBl IyMaeTe, 4To 10-
CTaTOYHO MMEHU U repba 1 4To 6JaropomHasi KpoBb cama
o ce6e yKe BO3BBIIIAET HAC, XOTS OBl MbI ITOCTYITAaJIN MO/~
no? (Et quavez-vous fait pour étre gentilhomme? Croyez-
vous qu’il suffise d’en porter le nom et les armes et que ce
nous soit une gloire d’étre sorti d’un sang noble lorsque nous
vivons en infidmes?) [7, c. 146].
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OO6OpamaeT Ha ce0sT BHUMaHME MCIIOJIb30BaHUE
CXOXel JEKCUKHU B CXOXEN CUTyalluu: 3pUTEIU MO-
nbepoBckoro «JloH XKyaHa», HECOMHEHHO, OTIaBaIn
cebe otyeT B ToM, 4TO {oH Jlyuc roBopuT cioBaMu
XKeponra. PaccyxxaeHus o TOM, 4YTO 3HAYUT OBITh
nBopsiHuHOM (“Etes-vous gentilhomme?” / “pour étre
gentilhomme?”’) MpuUBOASIT K TE3UCY O TOM, UTO He-
JIOCTAaTOYHO TaKOBBLIM ponuThed (“Croyez-vous qu’il
suffit d’étre sorti de moi?” / “Croyez-vous qu’il suffise
<...> d’étre sorti d’un sang noble”). Moabep najee pas-
BUBAET T¢ Xe unen, uto u KopHen:

Jon Jlyuc. Het, HeT, 3HaTHOE TIPOUCXOXIeHUE Oe3 10-
oponetenn — HUUTO. CilaBe HAIIMX MPEIKOB MBI COITPU-
YaCTHBI JUIIb B TOU Mepe, B KAKOM caMU CTpEeMUMCH
MOXOAWTh Ha HUX. bieck ux nesHuit, 4To 03apsieT U Hac,
HajlaraeT Ha Hac 00sI3aHHOCTb BO3/1aBaTh UM TaKylo Xe
YecThb, UJATH MO UX CTOTIAM U HE U3MEHSITh UX N100poe-
TeJIN, €CJIU MBI XOTUM CUUTATHCS UX UCTUHHBIMU TTOTOM-
kamu. To, 4TO BBl MPOUCXOMUTE OT JOOJECTHBIX MPEIKOB,
POBHO HMYETO He 3HAUMT: MPEIKU OTKA3bIBAIOTCS MPU-
3HaTh B BaC CBOIO KPOBb, U BCE T€ CJaBHbIC NESIHUS, YTO
WMU COBEPILIEHbI, HE AAI0OT BaM HUKAKUX MIPEUMYIIECTB;
HaAMmpoTUB, OJIECK UX, Maasi Ha Bac, BLICTABJISIET BacC B e
0oJiee HETIPUIJISIIHOM BUJE, ClaBa UX — 3TO (aken, mpu
CBEeTe KOTOPOTro BceM GpocaeTcs B IUla3a Ballle MTO30pHOe
noBeaeHue. [ToiiMuTe, HAKOHEI, YTO TBOPSTHUH, BEA YN
NYPHYIO XHM3Hb, — 3TO M3BEPT eCTecTBa, YTO NOOpoae-
TeJIb — 9TO MepPBbIi MPU3HAK 6JaropoACTBa, YTO UMEHAM
s MpUAAlo KyJa MeHbIIe 3HaYeHU s, YeM MOCTYMKaM, U 4TO
ChlHA KaKOTO-HUOYIb KJIIOUYHKMKA, €CJIM OH YECTHBIN Yes0-
BEK, 51 CTABJIIO BBIIIE, YeM ChIHA KOPOJIsl, €CJIM OH XXUBET,
Kak BHI [7, c. 147].

HaGuoneHus Haj HallMOHAJbHBIMU UCTOKAMM
MOJIbEPOBCKOII KOMEeIUM, KOTOPHIMU MOXHO CUMU-
taTh nibechl [1. CkappoHa u I1. KopHens, npuBoast
K ABYM BaXXHBIM BbIBogaM. Bo-mepBbix, Moibep
co3laeT COOCTBEHHO (PpaHIy3CKYIO MbeCy, B KOTO-
po¥i Ha MepBbIi NJaaH BLIXOAST T€Mbl, CBI3aHHBIE
HE CTOJIBKO C MPOOJIEMOI 3CXaTOJOTMYECKOro BO3-
Me3AMs 32 TPEXM, CKOJIBKO C KOPIYCOM MIpOOJIEM,
COOTHOCHUMBIX C BaXHbBIMU U3MEHEHUSIMU B CaAMO-
OILIYIIEHUU ABOPSIHUHA, BhIpaXkaloIUMUCS B KOH-
LENTyaJru3alMu COBECTU KaK IrJ1aBHOTO MEXaHU3Ma
JT0OPOBOJILHOTO CaMOOI'PaHMYEHUSI: 0J1arOBOCIIMTaH-
HBI1 YeJIOBEK — IBOPSIHUH HE CTOJIBKO I10 POXIESHUIO,
CKOJIBKO TIO TTOBeAeHMI0. Tema 3Ta 3By4YuT B 0003Ha-
YEeHHBIX HaMU (PpaHIly3CKUX UCTOYHUKAX MOJIbEPOB-
CKOIl KOMEeIUHU, ¢ TAKUM U3MEeHEeHUEeM (poKyca CBsI-
3aH, BEPOSITHO, 1 KOMUYEeCKUM 3 deKT pruHaaIbHOI
cLieHbI Bo3Me3nusi. He MeHee BaxkeH 1 BTOPOIi BBIBOI:
JIOTMKA CO3JaHUs KoMeauu MoJibepoM MOXET ObITh
COIOCTaBJIEHA C MPAKTUKOM KoJIJlaXka — COeNUHEHU ST
1 MOHTaxa TOTOBBIX KJIMIIE U TeM, BBIOOP KOTOPBIX
MOXET COOTBETCTBOBATh HE OYEBUIHOMY JJISI COBpE-
MEHHOTO YMTaTeNsl pacnpeneieHUIo poJieil B pa3bl-
TPBIBAEMBIX €TI0 TPYIIIION ITOCTAHOBKAX YYKHUX IIbEC.
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